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À. Â. Ïîïîâà 

ÊÈÒÀÉÑÊÈÉ ßÇÛÊ ÍÀ ÔÎÍÅ ßÇÛÊÎÂÎÉ 
ÊÀÐÒÈÍÛ ÌÈÐÀ: ÃÅÍÄÅÐÍÛÉ ÀÑÏÅÊÒ 

Â ñòàòò³ ðîçãëÿäàþòüñÿ ñîö³îë³íãâ³ñòè÷í³ îñîáëèâîñò³ âèðàæåííÿ 
ãåíäåðíîãî àñïåêòó â êèòàéñüê³é ìîâ³; ³íòåðïðåòóºòüñÿ ô³ëîñîôñüêå 
ðîçóì³ííÿ êîíöåïòó “Æ³íêà” êèòàéöÿìè; çä³éñíþºòüñÿ ïîð³âíÿëüíèé 
àíàë³ç ãðàìàòè÷íîãî ðîäó òà êàòåãîð³¿ “³ñòîòà / íå³ñòîòà” â êèòàéñüê³é, 
ðîñ³éñüê³é, óêðà¿íñüê³é òà àíãë³éñüê³é ìîâàõ. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: êîíöåïò “Æ³íêà”, ãåíäåðíà îïîçèö³ÿ, ÷îëîâ³ê, æ³íêà, 
³íü, ÿí. 

The article deals with the sociolinguistic peculiarities that express the gen-
der aspect in Chinese; the Chinese philosophical understanding of the concept 
“Woman / Female” is interpreted; the comparative analysis of the grammatical 
gender and category “animated / inanimate” in Chinese, Russian, Ukrainian 
and English is realized. 

Key words: concept “Woman / Female”, gender opposition, man /male, 
woman / female, yin, yang. 

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ çíà÷èòåëüíî âîçðîñ èíòåðåñ ê êèòàéñêîìó ÿçû-
êó â ñèëó ñòðåìèòåëüíîãî ýêîíîìè÷åñêîãî, ïîëèòè÷åñêîãî è êóëüòóð-
íîãî ðàçâèòèÿ Êèòàéñêîé Íàðîäíîé Ðåñïóáëèêè, âõîæäåíèÿ åå íà 
íîâûé ìåæäóíàðîäíûé óðîâåíü îòíîøåíèé, äèíàìè÷åñêîé ýìèãðà-
öèè êèòàéöåâ è ò. ä. Ãðàæäàí Êèòàÿ ìîæíî âñòðåòèòü âî âñåõ ñòðà-
íàõ ìèðà, ãäå îíè ïëîäîòâîðíî âåäóò áèçíåñ, îáó÷àþòñÿ è ïðåïîäàþò, 
ïðèíèìàþò àêòèâíîå ó÷àñòèå â ñîöèîêóëüòóðíîé æèçíè ýòèõ ñòðàí. 
Íàðàâíå ñ àíãëèéñêèì ÿçûêîì êèòàéñêèé ÿçûê ïîñòåïåííî ïðèîáðå-
òàåò ñòàáèëüíûé ñòàòóñ, è ðàñòåò ñïðîñ íà ñïåöèàëèñòîâ ïî êèòàéñêî-
ìó ÿçûêó, âêëþ÷àÿ ïåðåâîä÷èêîâ. 

Êèòàéñêèé ÿçûê îòëè÷àåòñÿ ñâîåîáðàçèåì ëåêñè÷åñêîãî, ãðàì-
ìàòè÷åñêîãî, ñèíòàêñè÷åñêîãî, ìîðôîëîãè÷åñêîãî, ôîíåòè÷åñêîãî 
ñòðîÿ, ïîñêîëüêó ýòîò ÿçûê áàçèðóåòñÿ íà èåðîãëèôèêå, â îòëè÷èå îò 
óêðàèíñêîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ. Êðîìå òîãî, îâëàäåíèå êèòàéñêèì 
ÿçûêîì íåìûñëèìî áåç ïîçíàíèÿ êèòàéñêîé ôèëîñîôèè, â êîòîðîé 
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îáðàç æåíùèíû çàíèìàåò îñîáîå ìåñòî è òðàêòóåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè 
ñ èñòîðè÷åñêèì è ñîöèàëüíûì íàçíà÷åíèåì êèòàéñêîé æåíùèíû â 
æèçíè ìóæ÷èíû è ñòðàíû â öåëîì, ýòîò ôàêò èìååò ñóùåñòâåííîå 
âëèÿíèå íà îñîáåííîñòè êèòàéñêîé ëåêñèêîëîãèè è ãðàììàòèêè. 

Ê ñîæàëåíèþ, íà ñîâðåìåííîì ýòàïå ïîäãîòîâêè áóäóùèõ ïåðå-
âîä÷èêîâ ôàêòîðû ãåíäåðíîãî õàðàêòåðà íå ó÷èòûâàþòñÿ (îá ýòîì 
ñâèäåòåëüñòâóåò îòñóòñòâèå ñîîòâåòñòâóþùèõ òåì â ïðîãðàììàõ è 
ó÷åáíûõ ïëàíàõ âóçîâ). Çíàêîìèòü ñòóäåíòîâ ñ ðîëüþ æåíùèíû è 
ìóæ÷èíû â êèòàéñêîì îáùåñòâå è îòðàæåíèåì ýòèõ ãåíäåðíûõ îò-
íîøåíèé â ÿçûêå ÿâëÿåòñÿ íàñóùíîé íåîáõîäèìîñòüþ ñîâðåìåííîãî 
ýòàïà ðàçâèòèÿ è óñîâåðøåíñòâîâàíèÿ ñèñòåìû îáðàçîâàíèÿ, ýòîò àñ-
ïåêò ñïîñîáñòâóåò óñïåøíîñòè ïåðåãîâîðîâ è íàëàæèâàíèþ êîíòàê-
òîâ ñ ãðàæäàíàìè Êèòàÿ. 

Àêòóàëüíîñòü äàííîãî èññëåäîâàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â ðàññìîòðåíèè: 
1) ñîöèîëèíãâèñòè÷åñêèõ îñîáåííîñòåé âûðàæåíèÿ ãåíäåðíîãî àñ-
ïåêòà â êèòàéñêîì ÿçûêå è 2) ïîíèìàíèÿ êîíöåïòà “æåíùèíà” êè-
òàéöàìè â öåëÿõ îñóùåñòâëåíèÿ ñîïîñòàâèòåëüíîãî àíàëèçà ãðàììà-
òè÷åñêîãî ðîäà è êàòåãîðèè “îäóøåâëåííîñòè / íåîäóøåâëåííîñòè” 
â êèòàéñêîì, ðóññêîì, óêðàèíñêîì è àíãëèéñêîì ÿçûêàõ. Äàííàÿ 
ïðîáëåìàòèêà íå äîñòàòî÷íî îñâåùåíà â ñîâðåìåííîé îòå÷åñòâåííîé 
ëèíãâèñòèêå è òðåáóåò äàëüíåéøåãî èññëåäîâàíèÿ. 

Öåëüþ èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ èçó÷åíèå ðîëè æåíùèíû â êèòàéñ-
êîì îáùåñòâå è åå âëèÿíèÿ íà êèòàéñêèé ÿçûê â öåëîì. 

Äîñòèæåíèå ïîñòàâëåííîé öåëè ïîòðåáîâàëî ðåøåíèÿ ñëåäóþùèõ 
çàäà÷: 

1) îïèñàòü êèòàéñêèå ïðåäñòàâëåíèå î êîíöåïòå “Æåíùèíà”; 
2) èññëåäîâàòü ïðîåêöèþ “ôåìèííîñòè” â êèòàéñêîì ÿçûêå íà 

ôîíå ðóññêîãî, óêðàèíñêîãî è àíãëèéñêîãî ÿçûêîâ. 
Â ÿçûêîâîé êàðòèíå ìèðà îñîáîå ìåñòî çàíèìàåò êîíöåïò “Æåí-

ùèíà” êàê îäèí èç âàæíåéøèõ ôåíîìåíîâ íàöèîíàëüíîãî ñîçíàíèÿ. 
Ïî ìíåíèþ òàêèõ èññëåäîâàòåëåé, êàê Þ. Ñ. Ñòåïàíîâ, Ä. Ñ. Ëèõà-
÷åâ, Å. Ñ. Êóáðÿêîâà, Â. Â. Êîëåñîâ, Â. È. Êàðàñèê è äð., ñàì êîíöåïò 
“Æåíùèíà” ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîåêöèþ ñòåðåîòèïíûõ ïðåäñòàâ-
ëåíèé î æåíùèíå êàê íîñèòåëå ñîöèàëüíî ïðåäïèñàííûõ êà÷åñòâ è 
ñâîéñòâ, ñôîðìèðîâàâøèõñÿ íà îñíîâàíèè ïîëîâûõ, ñåìåéíûõ, îá-
ùåñòâåííûõ, ýòè÷åñêèõ, ýñòåòè÷åñêèõ è äðóãèõ ôóíêöèé. Äàííîìó 
ñîöèàëüíîìó ôåíîìåíó ïîñâÿùåíû îòäåëüíûå èññëåäîâàíèÿ â îá-
ëàñòè ôèëîñîôèè, ñîöèîëîãèè, ïñèõîëîãèè, èñòîðèè, ïîëèòîëîãèè. 
Æåíùèíà êàê ôåíîìåí ïîëó÷àåò ìíîæåñòâåííîå è âàðèàòèâíîå îáîç-
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íà÷åíèå â ðóññêîé, óêðàèíñêîé, àíãëèéñêîé è êèòàéñêîé ÿçûêîâîé 
êàðòèíå ìèðà, îäíàêî â ëèíãâèñòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå äàííûé âîïðîñ 
ðàññìîòðåí íåäîñòàòî÷íî. 

Äëÿ áóäóùèõ ïåðåâîä÷èêîâ êèòàéñêîãî ÿçûêà èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿ-
þò òèïè÷íûå ñòðóêòóðíûå ãðóïïèðîâêè, îòðàæàþùèå ïîíÿòèå “æåí-
ùèíà” â àíãëèéñêîì, ðóññêîì è óêðàèíñêîì ÿçûêàõ â ñðàâíåíèè ñ 
êèòàéñêèì. Èäåíòèôèêàòîðîì èññëåäóåìîãî ïîëÿ âûñòóïàåò ñëîâî 
“÷åëîâåê, ÷åëîâå÷åñêîå ñóùåñòâî” â ðóññêîì ÿçûêå, “ëþäèíà” â óêðà-
èíñêîì ÿçûêå è “a human, a human being “â àíãëèéñêîì. Äàëüíåéøåå 
ðàñïðåäåëåíèå ýëåìåíòîâ îñóùåñòâëÿåòñÿ ïî ïîëîâîìó ïðèçíàêó. Òà-
êèì îáðàçîì, ôîðìèðóåòñÿ ñëåäóþùèé ïîäóðîâåíü ñèñòåìû: female — 
girls and women are females (Ñð.: male — boys and men are males). Àíàëî-
ãîâ â ðóññêîì è óêðàèíñêîì ÿçûêàõ íå ñóùåñòâóåò. 

Â ÿçûêå æèòåëåé Óêðàèíû, Ðîññèè, Âåëèêîáðèòàíèè è Êèòàÿ 
ñóùåñòâóþò òàêèå îñíîâíûå äåôèíèöèè ñëîâà “æåíùèíà”: ÷åëîâåê 
(ò. å. ëèöî) è æåíñêèé ïîë (àíãë. — an adult female human being (not 
a man or a boy); ðóñ. — ýòî æåíùèíà, ÷åëîâåê æåíñêîãî ïîëà, ÷åëî-
âåê; óêð. — äîðîñëà ëþäèíà æ³íî÷î¿ ñòàò³; êèò. — ïîë, æåíñêèé ïîë). 
Òåìàòè÷åñêàÿ ãðóïïà ñëîâ, îòðàæàþùèõ ïîíÿòèå “æåíùèíà” â àí-
ãëèéñêîì, ðóññêîì è óêðàèíñêîì ÿçûêàõ ôîðìèðóåòñÿ íà îñíîâå 
îäíîãî ïðåâàëèðóþùåãî ïðèçíàêà: “âîçðàñò” — “äåâî÷êà — äåâóø-
êà — æåíùèíà — ñòàðóõà” (ðóññêèé ÿçûê), “ä³â÷èíêà — ä³â÷èíà — 
æ³íêà — ñòàðà)” (óêðàèíñêèé ÿçûê) è “a girl — a lady / a girl — a 
woman — an old woman “(àíãëèéñêèé ÿçûê) (Ñð.: íåì. ÿç. “Mädchen — 
Fräulein — Frau — die Alte / eine alte Frau). Ìîðôîëîãèÿ ïîñòðîåíèÿ 
òåìàòè÷åñêèõ ðÿäîâ ñîâïàäàåò â ðóññêîì è óêðàèíñêîì ÿçûêàõ (âñå 
ïðåäñòàâèòåëè — èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå), â àíãëèéñêîì è íåìåö-
êîì ÿçûêàõ (ïåðâûå òðè ïðåäñòàâèòåëÿ — èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå, 
÷åòâåðòûé — ñëîâîñî÷åòàíèÿ èìåí ïðèëàãàòåëüíîãî è ñóùåñòâè-
òåëüíîãî, êðîìå ñëîâà íåì. die Alte). 

Ïðè ðàññìîòðåíèè äåôèíèöèé ëåêñè÷åñêèõ çíà÷åíèé ñëîâà “æåí-
ùèíà” â êèòàéñêèõ ñëîâàðÿõ îáùèìè äëÿ òðåõ ÿçûêîâ (ðóññêèé, óêðà-
èíñêèé, êèòàéñêèé) â ðàññìàòðèâàåìûõ ëåêñåìàõ îêàçàëèñü ÷åòûðå 
îñíîâíûõ êîìïîíåíòà: “ëèöî”, “æåíñêèé ïîë”, “ïðîòèâîïîëîæíîå 
ìóæñêîìó”, “ðîæàåò”. Ñëîâàðè ðóññêîãî, óêðàèíñêîãî è àíãëèéñêî-
ãî ÿçûêîâ âûäåëÿþò äîïîëíèòåëüíîå çíà÷åíèå “âîïëîùåíèå îïðå-
äåëåííûõ ñâîéñòâ è êà÷åñòâ”, ïðåäñòàâëÿÿ åãî â îòâëå÷åííîì âèäå. 
Â êèòàéñêèõ ñëîâàðÿõ îòìå÷åíû êîíêðåòíûå ñâîéñòâà: êðàñîòà, ìÿã-
êîñòü, ñëàáîñòü, õðóïêîñòü, íåæíîñòü, ìàëåíüêèé. 
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Â àññîöèàöèÿõ æèòåëåé Óêðàèíû, Ðîññèè, Âåëèêîáðèòàíèè è Êè-
òàÿ îáíàðóæèâàåòñÿ ãåíäåðíàÿ îïïîçèöèÿ: “â ñîîòíîøåíèè ñ ìóæ÷èíîé” 
(ðóñ. — ïðåêðàñíàÿ ïîëîâèíà ÷åëîâå÷åñòâà, ïîëîâèíêà (the better half); Ãäå 
åñòü æåíùèíû, òàì âñåãäà íàéäóòñÿ è ìóæ÷èíû; ëó÷øàÿ ïîëîâèíà ÷åëî-
âå÷åñòâà, ïðåêðàñíûé ïîë (ïîëîæèòåëüíàÿ îöåíêà) è ñëàáûé ïîë (îòðè-
öàòåëüíàÿ îöåíêà) (the fair (weaker/softer) sex); êèò. — ïîëîâèíà íà Çåìëå, 
ðàâíîïðàâèå ñ ìóæ÷èíîé, ñ äðóãîé ñòîðîíû, ïîëíåáà, íåáî) è “â ïðîòèâîïî-
ëîæíîñòü ìóæ÷èíå” (àíãë. — gal-boy; êèò. — íå ìóæ÷èíà), â ðóññêîì êàê 
íåîëîãèçì — “ß ïîâòîðÿþ — ñ íåé áûëè “íåìóæ÷èíû”; Âîîáùå, íàñòîÿùèé 
ìóæ÷èíà — ýòî, ïîõîæå, ðåäêîå ÿâëåíèå, êàê è íàñòîÿùàÿ æåíùèíà…”, à 
â óêðàèíñêîì ÿçûêå ýòî îòñóòñòâóåò). Â àññîöèàöèÿõ ñîâðåìåííûõ æè-
òåëåé Åâðîïû ïðåäñòàâëåíà ëåêñèêà, âûÿâëÿþùàÿ äîñòàòî÷íî âûñîêèé 
óðîâåíü îñîçíàíèÿ èäåè ðàâíîïðàâèÿ ñ ìóæ÷èíîé, ðàâíûõ ãðàæäàíñ-
êèõ ïðàâ: ãîñóäàðñòâî, ãðàæäàíêà, Ðîäèíà, ðàâåíñòâî, ñâîáîäà, íåçàâè-
ñèìîñòü, ñàìîäîñòàòî÷íàÿ, ñàìîñòîÿòåëüíàÿ, ïðàâà, ôåìèíèçì (âêëþ-
÷àÿ àíãë. strength, endurance, analytical mind, courage, intrepidity, organizing 
skills…). Â êèòàéñêèõ àññîöèàöèÿõ òàêæå àêöåíòèðîâàí íîâûé âçãëÿä íà 
ïîëîæåíèå æåíùèíû â îáùåñòâå: æåíñêèå ïðàâà, ðàâíîïðàâèå ñ ìóæ÷è-
íîé, öèâèëèçàöèÿ, ñâîáîäà, äåëî, óñïåøíàÿ, ïðîôåññèîíàëüíàÿ æåíùèíà [1]. 

Òàêèå àññîöèàöèè ìîæíî îáúÿñíèòü òåì, ÷òî ñåãîäíÿ æåíùèíû 
ðàçíûõ ñòðàí âîâëå÷åíû â äèàëîã êóëüòóð, êèòàéñêèå æåíùèíû íå 
ÿâëÿþòñÿ èñêëþ÷åíèåì, íåñìîòðÿ íà äðåâíåêèòàéñêèå ñòåðåîòèïû. 
Â êèòàéñêîì îáùåñòâå ñ÷èòàåòñÿ, ÷òî ðàíüøå æåíùèíà áûëà ïî-
êîðíîé è ïîä÷èíåííîé àâòîðèòåòó ìóæ÷èíû [2]. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ 
ìû âèäèì ïðîòèâîïîñòàâëåíèå åé â îáðàçå ñèëüíîé, íåçàâèñèìîé è 
ëèáåðàëüíîé æåíùèíû-ôåìèíèñòêè. Îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóåò îñ-
íîâàíèå Âñåêèòàéñêîé ôåäåðàöèè æåíùèí (ìàññîâàÿ îáùåñòâåííàÿ 
îðãàíèçàöèÿ æåíùèí ÊÍÐ), èçâåñòíîé ïîä íàçâàíèåì Âñåêèòàéñêàÿ 
äåìîêðàòè÷åñêàÿ ôåäåðàöèÿ æåíùèí. 

Åñëè ñðàâíèâàòü ñîâðåìåííóþ êèòàéñêóþ æåíùèíó ñ äðåâíåêè-
òàéñêèìè êàíîíàìè, òî åå îáëèê ïðîòèâîðå÷èò ïðåäïèñàííûì åé 
ðàíåå êà÷åñòâàì, òàê êàê èñêîííàÿ, æåíñêàÿ ïðèðîäà îñòàåòñÿ “çà 
êàäðîì”. Êàæåòñÿ, ÷òî ñåãîäíÿ Èíü è ßí ïîìåíÿëèñü ìåñòàìè, òàê 
êàê ìóæ÷èíû ÷àñòî ïðîÿâëÿþò æåíñêîå ïîâåäåíèå, â òî æå âðåìÿ êàê 
æåíùèíû èìåþò õàðàêòåð, îêðàøåííûé ìóæñêèìè ÷åðòàìè, ïîýòîìó 
êîððåêòíîå êîììóíèêàòèâíîå ïîâåäåíèå ïåðåâîä÷èêîâ ïðåäïîëàãàåò 
íå òîëüêî äåìîíñòðàöèþ çíàíèé ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñêèõ, ôîíåòè-
÷åñêèõ, ñèíòàêñè÷åñêèõ è ò. ä. îñîáåííîñòåé êèòàéñêîãî ÿçûêà, íî è 
ó÷åò òðàíñôîðìèðîâàííûõ óñòîåâ è âûáîð ñîîòâåòñòâóþùåé òàêòèêè 
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âåäåíèÿ ðàçãîâîðà (èëè îñóùåñòâëåíèÿ ïåðåâîäà) äàáû íå îñêîðáèòü 
êèòàéñêóþ ïðåäñòàâèòåëüíèöó ïðåêðàñíîé ïîëîâèíû ÷åëîâå÷åñòâà. 

Îáðàç æåíùèíû îòðàæàåòñÿ è âî ôðàçåîëîãèçìàõ åå ðîäíîé ñòðà-
íû, êîòîðûå, êàê èçâåñòíî, îáîãàùàþò êèòàéñêèå òåêñòû. Íåìàëîå 
êîëè÷åñòâî óñòîé÷èâûõ ñî÷åòàíèé ïîñâÿùåíû èìåííî æåíùèíå ñ 
ïðèñóùèìè åé êóëüòóðíûìè õàðàêòåðèñòèêàìè. Ñîïîñòàâëåíèå ôðà-
çåîëîãè÷åñêèõ åäèíèö ïîçâîëÿåò âûÿâèòü òèïè÷íûå æåíñêèå ÷åðòû, 
ñóùåñòâóþùèå â âèäå ñòåðåîòèïîâ â êóëüòóðàõ ðàçíûõ íàðîäîâ. 

Â êîíòåêñòå äàííîé ðàáîòû âûäåëåíû ÷åòûðå ñìûñëîâûå îáëàñòè 
(ñóïðóæåñòâî, ìàòåðèíñòâî, âíåøíîñòü è êà÷åñòâà æåíñêîãî õàðàê-
òåðà) “ïðîÿâëåíèÿ æåíñêîãî íà÷àëà” âî ôðàçåîëîãè÷åñêèõ îáîðîòàõ, 
ïîñëîâèöàõ è ïîãîâîðêàõ. Âî âñåõ êóëüòóðàõ âûñîêî îöåíèâàþòñÿ ìà-
òåðèíñòâî, âàæíîñòü ñóïðóãè â ñåìüå. 

Òîò ôàêò, ÷òî â ÷åòûðåõ ÿçûêàõ èìåþòñÿ ïîñëîâèöû è ïîãîâîðêè, â 
êîòîðûõ ãîâîðèòñÿ îá îòðèöàòåëüíîì êà÷åñòâå æåíñêîé êðàñîòû â ñóï-
ðóæåñòâå (ðóñ. — Êðàñèâàÿ æåíà — ÷óæàÿ æåíà; óêð. — Ç êðàñè íå ïèòè 
âîäè; êèò. — Õîðîøèå âñõîäû — íà ÷óæîì ïîëå, êðàñèâûå æåíùèíû — ÷ó-
æèå æåíùèíû; àíãë. — The most beautiful women are made for lovers who lack 
imagination è äð.), ÿâëÿåòñÿ òèïîëîãè÷åñêèì ïðèçíàêîì ñîïîñòàâëÿåìûõ 
ÿçûêîâ. Ìîòèâû ïîëîæèòåëüíîé îöåíêè æåíñêîé âíåøíîñòè â ðàçëè÷-
íûõ ñîöèóìàõ èìåþò ðàçíûå îñíîâàíèÿ. Êèòàéñêèé ÿçûê îòíîñèò ïðè-
âëåêàòåëüíóþ âíåøíîñòü ê ÷èñëó çíà÷èìûõ öåííîñòåé. Ïîíÿòèå æåíñ-
êîé êðàñîòû (à òî÷íåå — öåííîñòè) â ðóññêîé è óêðàèíñêîé ÿçûêîâûõ 
êàðòèíàõ ìèðà ïåðåìåùàåòñÿ â ïëîñêîñòü ìîðàëüíî-íðàâñòâåííûõ è ñî-
öèîêóëüòóðíûõ íîðì: íå èùè êðàñîòû, èùè äîáðîòû (ñð. ñ àíãë. — Beauty 
is the wisdom of women, wisdom is the beauty of men). Ñòåðåîòèïíûì ÿâëÿåòñÿ 
ïðåäñòàâëåíèå î ñëàáîì è íåëîãè÷íîì óìå æåíùèí: â ðóññêîì — Âîëîñ 
äëèííûé, à óì êîðîòêèé; â óêðàèíñêîì — Ó æ³íêè âîëîñ äîâãèé, òà óì 
êîðîòêèé; Áîã äî âðîäè ðîçóìó íå ïðèâÿçàâ; â àíãëèéñêîì — Long hair and 
short wit; Beauty and brain don’t mix. Òî æå íàáëþäàåòñÿ è â ñîâðåìåííîì 
êèòàéñêîì ÿçûêå, õîòÿ â äðåâíèå âðåìåíà íåäîñòàòî÷íîñòü, îãðàíè-
÷åííîñòü è íåïîëíîöåííîñòü æåíñêîãî èíòåëëåêòà ñ÷èòàëàñü íîðìîé 
äîáðîäåòåëüíîé êèòàéñêîé æåíùèíû, ò. å. îöåíèâàëàñü ïîëîæèòåëüíî 
(êèò. — Åñëè ó æåíùèíû íåò òàëàíòà — ýòî óæå äîáðîäåòåëü). 

Ñîãëàñíî äðåâíåêèòàéñêîé ôèëîñîôèè, îáðàçîâàíèå ìîã ïîëó÷àòü 
òîëüêî ìóæ÷èíà, ÷òî íå ìîãëî íå îòðàçèòüñÿ íà êèòàéñêîé ãðàìîòå. 
Òàê, äî íåäàâíèõ ïîð æåíùèíàì Öçÿíúþíà çàïðåùàëîñü ó÷èòü íàíü-
øó — “ìóæñêîå ïèñüìî”, òî åñòü êèòàéñêóþ ïèñüìåííîñòü. Íþé-øó 
áûë æåíñêîé òàéíîïèñüþ, òùàòåëüíî îõðàíÿåìîé îò ìóæ÷èí. Æåí-
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ùèí ó÷èëè ÿçûêó ìàòåðè è íàçâàííûå ñ¸ñòðû. ×òîáû òàéíà íå ðàñ-
êðûëàñü, íþé-øó ïðåâðàùàëè â ÷àñòü îðíàìåíòà. ×àùå âñåãî íþé-øó 
èñïîëüçîâàëè äëÿ íàïèñàíèÿ ñåìè- èëè, ðåæå — ïÿòèñëîæíûõ ñòè-
õîâ. Òðàäèöèîííûå ëèòåðàòóðíûå ôîðìû — àâòîáèîãðàôèè, ïèñüìà, 
íàðîäíûå ïåñíè, ñêàçû. Ðàñïîçíàíèå îòëè÷èé è àäåêâàòíàÿ èíòåð-
ïðåòàöèÿ “æåíñêîãî” è “ìóæñêîãî” ïèñüìà ïåðåâîä÷èêîì ãîâîðèò î 
âûñîêîì óðîâíå åãî ïðîôåññèîíàëüíîé ïîäãîòîâêè. 

Îãðîìíûé èíòåðåñ äëÿ êîìïàðàòèâíîé ëèíãâèñòèêè ïðåäñòàâëÿ-
þò êèòàéñêèå èåðîãëèôû: “ìóæ÷èíà” (“íàíü” (nán)) è “æåíùèíà” 
(“íþ” (nü)), “ìóæ” (“ôó” (fû)) è “æåíà” (“÷è” (qî)). Îáó÷àþùèìñÿ 
âàæíî çíàòü, ÷òî ó äðåâíèõ êèòàéöåâ áûëî òàêîå âûðàæåíèå “ìóæ÷è-
íà óïðàâëÿåò âíåøíèì”, ÷òî âêëþ÷àëî â ñåáÿ, êðîìå ðàáîòû â ïîëå, 
ó÷àñòèå â ñðàæåíèÿõ íà âîéíå, ðàáîòà ÷èíîâíèêà, òîðãîâëÿ è ò. ä. Âñ¸ 
ýòî ñ÷èòàëîñü äåëàìè ìóæ÷èíû. Ïðî æåíùèíó æå ó äðåâíèõ êèòàéöåâ 
áûëî âûðàæåíèå: “óïðàâëÿåò âíóòðåííèì”, òî åñòü æåíùèíà äîëæíà 
çàíèìàòüñÿ óõîäîì çà äåòüìè, ïðèãîòîâëåíèåì ïèùè, øèòü¸ì è ïðÿ-
äåíèåì, óáîðêîé, êîðìîì äîìàøíåãî ñêîòà è ò. ä. — âñåìè äåëàìè â 
äîìå, è íå äîëæíà áûëà çàíèìàòüñÿ îáùåñòâåííîé äåÿòåëüíîñòüþ. 
Êðîìå ýòîãî, æåíùèíà äîëæíà áûëà ñëóøàòüñÿ ñâîåãî ìóæà, êîòîðûé 
áûë ãëàâîé ñåìüè, ïîýòîìó â äðåâíåì íà÷åðòàíèè èåðîãëèô “æåíùè-
íà” èçîáðàæàåò ÷åëîâåêà íà êîëåíÿõ ñî ñëîæåííûìè íà ãðóäè ðóêàìè 
â çíàê ïîêîðíîñòè. Â Äðåâíåì Êèòàå ìóæ÷èíà (ìóæ) áûë ãëàâîé ñå-
ìüè, ò. å. çàíèìàë ïîëîæåíèå âûøå æåíùèíû, à âñÿ äîìàøíÿÿ ðàáîòà 
ëåæàëà íà æåíùèíå, ïîýòîìó îáðàç æåíùèíû ñ âåíèêîì è ñòàë îëè-
öåòâîðåíèåì æåíû-äîìîõîçÿéêè. Â äðåâíîñòè ÿçûê ôîðìèðîâàëñÿ 
ìåòîäîì àññîöèàöèé — ïîäáîðîì ïîíÿòèé ïî ðîäñòâåííûì õàðàêòå-
ðèñòèêàì... Ïî ñàìûì äðåâíèì, áàçèñíûì ñëîâàì ìîæíî óñòàíîâèòü, 
÷òî ïðåäêè äóìàëè îá îêðóæàþùåì ìèðå — â ñëó÷àå ñ êèòàéñêèì ÿçû-
êîì âñå âåñüìà íàãëÿäíî. Ó÷åò ýòèõ ôàêòîâ ñïîñîáñòâóåò óñïåøíîñòè 
îñóùåñòâëåíèÿ ìåæêóëüòóðíîãî îáùåíèÿ è ïåðåâîäà. 

Èçâåñòíî, ÷òî êèòàéñêèé ÿçûê îòíîñèòñÿ ê òîíàëüíûì ÿçûêàì, ïîý-
òîìó, ïîìèìî çíàíèÿ èåðîãëèôè÷åñêèõ êëþ÷åé, íåîáõîäèìî îçíàêîì-
ëåíèå ñòóäåíòîâ ñ îñîáåííîñòÿìè òîíàëüíîãî ïðîèçíîøåíèÿ êèòàéñêèõ 
èåðîãëèôîâ âî èçáåæàíèå êàçóñîâ òèïà: “ìàìà” (mâ) è “ëîøàäü” (mã), 
“ôó”, ïðîèçíåñ¸ííîå ñ ðîâíûì âûñîêèì òîíîì, èìååò çíà÷åíèå “ìóæ-
÷èíà, ìóæ”, à ñ âîñõîäÿùèì — çíà÷åíèå “áîãàòñòâî, ñ÷àñòüå” è ò. ä. Êðî-
ìå ñâîåîáðàçèÿ òîíà êàæäûé çíàê íåñåò â ñåáå ïðoîáðàç ñâîåãî èñòîêà. 

Ïðîôåññèîíàëüíàÿ äåÿòåëüíîñòü ïåðåâîä÷èêîâ ðóññêîãî / óêðà-
èíñêîãî ÿçûêà íà êèòàéñêèé (è íàîáîðîò) êàðäèíàëüíûì îáðàçîì 
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îòëè÷àåòñÿ îò ðàáîòû ïåðåâîä÷èêîâ, ñêàæåì, ðóññêîãî / óêðàèíñ-
êîãî ÿçûêà íà àíãëèéñêèé. Îäíîé èç îñîáåííîñòåé êèòàéñêîé ëåê-
ñèêîëîãèè ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî ñóùåñòâèòåëüíûå â êèòàéñêîì ÿçûêå íå 
ðàçëè÷àþòñÿ ïî ðîäàì, íå èçìåíÿþòñÿ ïî ÷èñëàì, íå ñêëîíÿþòñÿ ïî 
ïàäåæàì. Åäèíñòâåííûì ìîðôîëîãè÷åñêèì ïîêàçàòåëåì ÷èñëà â êè-
òàéñêîì ÿçûêå ñëóæèò ñóôôèêñ -men, êîòîðûé, ÿâëÿÿñü îáÿçàòåëü-
íûì äëÿ ìåñòîèìåíèé ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà, ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè 
óïîòðåáëÿåòñÿ òîëüêî â îñîáûõ ñëó÷àÿõ, íàïðèìåð ñ ñóùåñòâèòåëüíû-
ìè, îáîçíà÷àþùèìè ëèö, íî ãëàâíûì îáðàçîì ïðè îáðàùåíèè [3]. 

Òàê, íà êèòàéñêèé ÿçûê èìåíà ñîáñòâåííûå ïåðåâîäèòñÿ ïîôî-
íåìíî. Íàïðèìåð: 

Ðóññêèé âàðèàíò ß æäó Ïåòðà Èâàíîâè÷à. Îí îáåùàë ïðèéòè ê 
ñåìè ÷àñàì

Óêðàèíñêèé âàðèàíò ß ÷åêàþ Ïåòðà ²âàíîâè÷à. Â³í îá³öÿâ ïðèéòè 
ê ñüîì³é ãîäèí³

Ïåðåâîä íà êèòàéñêèé ÿçûê 我在等待彼得·伊万诺维奇彼得·伊万诺维奇。他答应七点前到。

Ïåòð Èâàíîâè÷ ïåðåâîäèòñÿ ñëîâîñî÷åòàíèåì 彼得·伊万诺维奇彼得·伊万诺维奇. 
Îäíàêî, ïîôîíåìíûé ïåðåâîä èíîñòðàííûõ èì¸í â êèòàéñêîì ÿçûêå 
íå îòðàæàåò çíà÷åíèÿ èìåíóåìîãî ïðåäìåòà, òî åñòü íîñèòåëü êèòàé-
ñêîãî ÿçûêà, íå ñëûøàâøèé ïîäîáíûõ êîíñòðóêöèé, íå èäåíòèôè-
öèðóåò èõ ñ êàêèìè-ëèáî ïðåäìåòíûìè ïîíÿòèÿìè. Ñëåäîâàòåëüíî, 
ëåêñè÷åñêîå çíà÷åíèå ýòîãî ñëîâîñî÷åòàíèÿ íå ñîäåðæèò êîìïîíåíòà 
“îäóøåâëåííîñòü”. Ãðàììàòè÷åñêè îäóøåâëåííîñòü â äàííîì ñëó÷àå 
ïåðåäàåòñÿ ëè÷íûì ìåñòîèìåíèåì äëÿ ìóæ÷èíû 他 (îí). Â äðóãèõ 
ñëó÷àÿõ ïðè îòñóòñòâèè ýòîãî ìåñòîèìåíèÿ çíà÷åíèå îäóøåâëåí-
íîñòè íîñèòåëÿ èìåíè ñîáñòâåííîãî âûðàæàåòñÿ êîíòåêñòóàëüíî. 
Íàïðîòèâ, â ðóññêîì, óêðàèíñêîì ÿçûêàõ è àíãëèéñêîì ÿçûêàõ èìÿ 
ñîáñòâåííîå Ïåòð Èâàíîâè÷ îáîçíà÷àåò, êàê ïðàâèëî, îäóøåâëåííîå 
ëèöî, êîìïîíåíò “îäóøåâëåííîñòü” ïðèñóòñòâóåò êàê â ëåêñè÷åñêîì, 
òàê è â ãðàììàòè÷åñêîì çíà÷åíèè èìåíè. 

Â àíãëèéñêîì ÿçûêå æèâîòíûå ÿâëÿþòñÿ íåîäóøåâëåííûìè è îáîç-
íà÷àþòñÿ ìåñòîèìåíèåì it, ïðè ýòîì íåîáõîäèìî ïîìíèòü, æèâîòíûå 
ìîãóò èìåòü ïîëîâîé ïðèçíàê (íàïðèìåð: he — cat, she — cat). Êîòà 
ïî-àíãëèéñêè òàêæå ìîæíî íàèìåíîâàòü “òîì-êýò” (Tom-cat), à êîø-
êó “ïóññè-êýò” (Pussy-cat). Ó÷èòûâàÿ ÿçûêîâûå îñîáåííîñòè óêðàèíñ-
êèõ, ýòî ìîãëî áû çâó÷àòü êàê “êîòîâàñüêà” è “êîòîìàøêà”. Â êèòàéñ-
êîì ÿçûêå “êîò” èìåíóåòñÿ “ìàî”, íî òîëüêî áåçîòíîñèòåëüíî ê ïîëó. 
Êîò æå â ñìûñëå “êîò-ñàìåö” áóäåò “ãóíìàî”, “êîøêà” — “ïèíüìàî”. 
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(Ñð.: â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñëîâî “êîðàáëü” çàìåíÿåòñÿ ìåñòîèìåíèåì 
“she” è ÿâëÿåòñÿ íåîäóøåâëåííûì ñóùåñòâèòåëüíûì, à â ðóññêîì è 
óêðàèíñêîì ÿçûêàõ “êîðàáëü” — íåîäóøåâëåííîå “îí”). 

Íàèìåíîâàíèÿ æèâîòíûõ â êèòàéñêîì ÿçûêå, â îòëè÷èå îò ðóññêî-
ãî è óêðàèíñêîãî ÿçûêîâ, ÿâëÿþòñÿ íåîäóøåâëåííûìè, ÷òî îôîðìëÿ-
åòñÿ ãðàììàòè÷åñêè. Íàïðèìåð:

Ðóññêèé âàðèàíò Âñàäíèê íå ïîòåðÿëñÿ, âçÿë êîíÿ â øåíêåëÿ, 
âûòÿíóë åãî õëûñòîì ïî øåå è, íåñìîòðÿ íà åãî 
ñîïðîòèâëåíèå, ïîñòàâèë åãî îïÿòü ïåðåä îêíîì.

Óêðàèíñêèé âàðèàíò Âåðõ³âåöü íå ðîçãóáèâñÿ, âçÿâ êîíÿ â øåíêåëÿ, âè-
òÿãíóâ éîãî õëèñòîì ïî øè¿ ³, íåçâàæàþ÷è íà éîãî 
îï³ð, ïîñòàâèâ éîãî çíîâ ïåðåä â³êíîì.

Ïåðåâîä íà êèòàéñêèé 
ÿçûê

骑手没有丝毫的惊慌，他用两条腿紧紧夹住了马肚
子，举起鞭子朝着它脖子上抽了一鞭，那马 (êîíü / 
ëîøàäü) 虽然还在反抗，但还是缓缓地回到了窗前

Ðóññêîå ñóùåñòâèòåëüíîå êîíü (íàðÿäó ñ óêðàèíñêèì — ê³íü) îòíî-
ñèòñÿ ê ðàçðÿäó îäóøåâëåííûõ, íà ÷òî óêàçûâàåò ôîðìà âèíèòåëüíîãî 
ïàäåæà (îôîðìëÿåòñÿ ëåêñè÷åñêè è ãðàììàòè÷åñêè). Êèòàéñêîå ñëî-
âî 马 (êîíü / ëîøàäü) ÿâëÿåòñÿ ñóùåñòâèòåëüíûì ïîäêëàññà “íåëèö”. 
Åãî ëåêñè÷åñêîå çíà÷åíèå òàêæå ñîäåðæèò êîìïîíåíòû “îäóøåâëåí-
íîå íåëèöî” è “èíñòðóìåíò” (ëîøàäü èñïîëüçóåòñÿ êàê òðàíñïîðòíîå 
ñðåäñòâî). Íà íåîäóøåâëåííîñòü [4] óêàçûâàåò ëè÷íîå ìåñòîèìåíèå 
äëÿ æèâîòíûõ èëè ïðåäìåòîâ 它 (îí / îíà / îíî). 

Â êèòàéñêîì ÿçûêå çíà÷åíèåì ðîäà — ìóæñêîãî èëè æåíñêîãî — 
îáëàäàþò ïðåèìóùåñòâåííî ñóùåñòâèòåëüíûå, íàçûâàþùèå ëèö 
ñîîòâåòñòâåííî ìóæñêîãî è æåíñêîãî ïîëà, à òàêæå îáîçíà÷àþùèå 
ïîíÿòèÿ, ñâÿçàííûå ñ òåîðèåé Èíüÿí. Îäíàêî ñïîñîáû âûðàæåíèÿ 
ðîäîâîãî çíà÷åíèÿ ìîãóò ïîêàçàòüñÿ íîñèòåëþ ðóññêîãî / óêðàèíñêî-
ãî ÿçûêà äîâîëüíî òàêè ñâîåîáðàçíûìè. Íàïðèìåð:

Ðóññêèé âàðèàíò Õîçÿèí çàâåäåíèÿ áûë â äðóãîé êîìíàòå. <…> Îí 
áûë â ïîääåâêå è â ñòðàøíî çàñàëåííîì ÷åðíîì 
àòëàñíîì æèëåòå, áåç ãàëñòóêà…

Óêðàèíñêèé âàðèàíò Ãîñïîäàð çàêëàäó áóâ â ³íø³é ê³ìíàò³. <…> Â³í áóâ 
îäÿãíóòèé â ï³ääÿã òà ñòðàøíî ìàñíèé ÷îðíèé 
àòëàñíèé æèëåò, áåç êðàâàòêè…

Ïåðåâîä íà êèòàéñêèé 
ÿçûê

骑手没有丝毫的惊慌，他用两条腿紧紧夹住了马肚
子，举起鞭子朝着它脖子上抽了一鞭，那马 (êîíü / 
ëîøàäü) 虽然还在反抗，但还是缓缓地回到了窗前
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Â ðóññêîì ÿçûêå ñóùåñòâèòåëüíîå õîçÿèí (óêð. — ãîñïîäàð) âõîäèò 
â ðîäîâóþ îïïîçèöèþ ìóæ. õîçÿèí — æåí. õîçÿéêà. Õîçÿèí ïîíèìàåòñÿ 
êàê “ñîáñòâåííèê, âëàäåëåö ìóæñêîãî ïîëà”, ãðàììàòè÷åñêè ñëîâî 
îòíîñèòñÿ ê ìóæñêîìó ðîäó. Äîïîëíèòåëüíûìè ïîêàçàòåëÿìè ìóæñ-
êîãî ðîäà ñëóæàò ãëàãîë áûë è ìåñòîèìåíèå îí. Êèòàéñêîå ñëîâî 老板老板 
(õîçÿèí) ÷àùå âîñïðèíèìàåòñÿ íîñèòåëÿìè ÿçûêà êàê îáîçíà÷àþùåå 
ëèöî ìóæñêîãî ïîëà, îäíàêî â ñàìîì ñëîâå íà ýòî íåò ïðÿìîãî óêàçà-
íèÿ; ãðàììàòè÷åñêîå çíà÷åíèå ìóæñêîãî ðîäà îïðåäåëÿåòñÿ òîëüêî â 
êîíòåêñòå. Â òåêñòå êèòàéñêîãî ïåðåâîäà âñòðå÷àþòñÿ äâå ëåêñè÷åñ-
êèå åäèíèöû, óêàçûâàþùèå íà ìóæñêîé ïîë õîçÿèíà. Ïåðâàÿ — ýòî 
ìåñòîèìåíèå 他 (îí), óêàçûâàþùåå íà ëèö ìóæñêîãî ïîëà è ÿâëÿþùå-
åñÿ ãðàììàòè÷åñêèì ñðåäñòâîì âûðàæåíèÿ ìóæñêîãî ðîäà. Âòîðàÿ — 
ýòî ñëîâîñî÷åòàíèå 没打领带 (íå çàâÿçàë ãàëñòóê), êîòîðîå ÿâëÿåòñÿ 
ëåêñè÷åñêèì ñðåäñòâîì âûðàæåíèÿ ìóæñêîãî ïîëà ðåôåðåíòà: ãàëñ-
òóê òðàäèöèîííî ÿâëÿåòñÿ ýëåìåíòîì îäåæäû ìóæ÷èí. 

Æåíñêèé ðîä â êèòàéñêîì ÿçûêå ðåàëèçóåòñÿ àíàëîãè÷íî:

Ðóññêèé âàðèàíò Ðàñêîëüíèêîâ òîò÷àñ ïðèçíàë Êàòåðèíó Èâàíîâíó. 
Ýòî áûëà óæàñíî ïîõóäåâøàÿ æåíùèíà, òîíêàÿ, 
äîâîëüíî âûñîêàÿ è ñòðîéíàÿ, åùå ñ ïðåêðàñíû-
ìè òåìíî-ðóñûìè âîëîñàìè è äåéñòâèòåëüíî ñ 
ðàñêðàñíåâøèìèñÿ äî ïÿòåí ùåêàìè.

Óêðàèíñêèé âàðèàíò Ðàñêîëüí³êîâ â³äðàçó âï³çíàâ Êàòåðèíó ²âàí³âíó. 
Öå áóëà æ³íêà, ÿêà æàõëèâî ñõóäëà, òîíêà, äîâîë³ 
âèñîêà òà ñòðóíêà, ùå ç ïðåêðàñíèì òåìíî-ðóñèì 
âîëîññÿì ³ ç ä³éñíî ðîç÷åðâîí³ëèìè äî öÿòîê 
ùîêàìè.

Ïåðåâîä íà êèòàéñêèé 
ÿçûê

拉什考尼科夫一眼便认出卡特琳娜·伊万诺芙娜卡特琳娜·伊万诺芙娜。她
是一个很瘦的女人，非常高，身材苗条均匀，并有
一头美丽的深褐色头发，面颊真的红通通的。 
Ðàñêîëüíèêîâ òîò÷àñ ïðèçíàë Êàòåðèíó Èâàíîâíó. 
Îíà î÷åíü õóäàÿ æåíùèíà, äîâîëüíî âûñîêàÿ, 
ñòðîéíàÿ, è èìååò ïðåêðàñíûå âîëîñû, äåéñòâè-
òåëüíî ñ ðàñêðàñíåâøèìèñÿ äî ïÿòåí ùåêàìè.

Â ðóññêîì è óêðàèíñêîì ÿçûêàõ ðîä îïðåäåëÿåòñÿ ÷åðåç ëåêñè÷åñ-
êîå è ãðàììàòè÷åñêîå çíà÷åíèå èìåíè ñîáñòâåííîãî. Â êèòàéñêîì 
ÿçûêå ñëîâà 苗条 (ñòðîéíàÿ), 美丽的头发 (ïðåêðàñíûå âîëîñû), 面颊红
通通的 (ñ ðàñêðàñíåâøèìèñÿ äî ïÿòåí ùåêàìè) óïîòðåáëÿþòñÿ òîëüêî 
ïî îòíîøåíèþ ê æåíùèíå. Íàïðèìåð, ÷òîáû ïîä÷åðêíóòü êðàñîòó 
ôèãóðû ìóæ÷èíû, ãîâîðÿò 强壮的男人 (êðåïêèé ìóæ÷èíà). Äðóãîå 
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ñëîâîñî÷åòàíèå — 满脸通红的 (ðàñêðàñíåâøååñÿ ëèöî) — óïîòðåáëÿåò-
ñÿ êàê â îòíîøåíèè ê ìóæ÷èíàì, òàê è â îòíîøåíèè ê æåíùèíàì. 
Â îòëè÷èå îò ñëîâîñî÷åòàíèÿ 面颊红通通的 (ðàñêðàñíåâøèåñÿ ù¸êè), â 
êîòîðîì îòðàæåíî ïðåäñòàâëåíèå î êðàñíûõ ùåêàõ êàê î ïîêàçàòåëå 
æåíñêîé êðàñîòû, ñëîâîñî÷åòàíèå 满脸通红的 (ðàñêðàñíåâøååñÿ ëèöî) 
îáîçíà÷àåò ïîëíîñòüþ ïîêðàñíåâøåå ëèöî áåç óêàçàíèÿ íà “êðàñè-
âîñòü” / ”íåêðàñèâîñòü”. Íà æåíñêèé ïîë ðåôåðåíòà òàêæå óêàçû-
âàþò: ëåêñè÷åñêè — ñëîâî 女人 (æåíùèíà), ãðàììàòè÷åñêè — ìåñòî-
èìåíèå 她 (îíà). Òàêèì îáðàçîì, ïîë ðåôåðåíòà èìåíè ñîáñòâåííîãî 
卡特琳娜·伊万诺芙娜 (Êàòåðèíà Èâàíîâíà) âûÿâëÿåòñÿ èç êîíòåêñòà, 
ñîãëàñíî ëåêñè÷åñêèì çíà÷åíèÿì è ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè óêà-
çàííûõ âûøå ñëîâ è ñëîâîñî÷åòàíèé, à òàêæå ãðàììàòè÷åñêè — ÷åðåç 
ìåñòîèìåíèå äëÿ ëèö æåíñêîãî ïîëà. 

Ïðèâåäåííûå âûøå ïðèìåðû ñâèäåòåëüñòâóþò î òîì, ÷òî â êàæ-
äîì êîíêðåòíîì ñëó÷àå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíûõ óòî÷íÿåòñÿ êîíòåê-
ñòîì, ò. å. ñ ïîìîùüþ ÷èñëèòåëüíûõ èëè äðóãèõ ïîêàçàòåëåé ÷èñëà. 
Ðîä ñóùåñòâèòåëüíûõ ïðè íåîáõîäèìîñòè òîæå ìîæåò áûòü âûðàæåí 
ëåêñè÷åñêè. 

Ïåðåâîä÷èê äîëæåí ó÷èòûâàòü ñîâïàäåíèÿ èëè ðàçëè÷èÿ ãðàì-
ìàòè÷åñêèõ ñìûñëîâ â èññëåäóåìûõ ÿçûêàõ. Îïðåäåëåíèå îáëàñòåé 
íåñîâïàäåíèÿ ãðàììàòè÷åñêèõ çíà÷åíèé â óêðàèíñêîì (ðóññêîì) 
è êèòàéñêîì ÿçûêàõ ìîæåò áûòü ïîëåçíûì äëÿ ïðîãíîçèðîâàíèÿ 
è èñïðàâëåíèÿ îøèáîê êèòàéñêèõ ñòóäåíòîâ, èçó÷àþùèõ ðóññêèé 
è óêðàèíñêèé ÿçûêè è ðàçðàáîòêè ñîîòâåòñòâóþùèõ óïðàæíåíèé 
(íåêîììóíèêàòèâíûõ óñëîâíî-êîììóíèêàòèâíûõ, êîììóíèêàòèâ-
íûõ). 

Òàêèì îáðàçîì, êîíöåïò “Æåíùèíà” “íàïðÿìóþ” ïðîåöèðóåòñÿ 
íà êèòàéñêóþ ÿçûêîâóþ ñèñòåìó, îòðàæàåò ðåàëèè Êèòàÿ â ñïåêòðå 
ãåíäåðíûõ îñîáåííîñòåé ÿçûêîâîé êóëüòóðû è ôèëîñîôèè ýòîé ñòðà-
íû. Ïðèîáðåòåíèå áóäóùèìè ïåðåâîä÷èêàìè çíàíèé î “ôåìèííîñ-
òè — ìàñêóëèííîñòè” â ÿçûêîâîé êàðòèíå ìèðå ïîìîæåò èì â ïðî-
ôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè: âûáîð êîððåêòíîãî êîììóíèêàòèâíîãî 
ïîâåäåíèÿ è àäåêâàòíûõ ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ â öåëÿõ âåðíîé èíòåðïðå-
òàöèè èíîÿçû÷íîãî äèñêóðñà â öåëîì. 
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